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See the notice on TED website

352344-2026 - Hange
Poola – Ratastega laadurid – Zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej Odpadów
OJ S 98/2026 22/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Międzygminny Kompleks Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o.o.
E-posti aadress: przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
Hankija õiguslik vorm: Kohaliku omavalitsuse kontrollitav avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Elamu- ja kommunaalmajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej Odpadów
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej 
Odpadów, w zakresie, terminie i na warunkach określonych w załączniku nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: 0c578a63-c3f7-4990-900d-6119b0a4804e
Sisemine tunnus: MKUO ProNatura ZP/NO/22/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144710 Ratastega laadurid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Ernsta Petersona 22 E. Petersona 22 
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-862
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Lisateave: I. Termin związania ofertą wynosi 60 dni tj. do dnia 31 lipca 2026 r. II. Informacje o 
sposobie porozumiewania się:1. Informacje o sposobie porozumiewania się Zamawiającego z 
Wykonawcami oraz przekazywania oświadczeń i dokumentów, a także wskazanie osób 
uprawnionych do porozumiewania się z Wykonawcami. 1) Postępowanie prowadzone jest w 
języku polskim przy użyciu środków komunikacji elektronicznej za pośrednictwem platformy 
zakupowej (dalej Platforma) pod adresem: https://platformazakupowa.pl/mkuo_pronatura

 pod nazwą postępowania wskazaną w tytule SWZ. 2) Wymagania techniczne i /aukcje
organizacyjne związane z wykorzystaniem Platformy: a) Komunikacja między zamawiającym a 
wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy https://platformazakupowa.pl/mkuo_pronatura

 za pośrednictwem formularza „wyślij wiadomość”, b) Na stronie Platformy /aukcje
udostępnione są: „Regulamin” korzystania z Platformy (zawierający wymagania techniczne i 
organizacyjne wysyłania i odbierania wszelkiego rodzaju dokumentów) oraz „Instrukcja” dla 
Wykonawców; c) Centrum Wsparcia Klienta Platformy (pod numerem telefonu 22 1010202) 
udziela wszelkich informacji związanych z procesem składania ofert, rejestracją, aspektami 
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technicznymi (godziny funkcjonowania Centrum Wsparcia Klienta: od poniedziałku do piątku 
od godziny 7 do godziny 17). 3) W sytuacjach awaryjnych (np. przerwy w funkcjonowaniu lub 
niedziałania Platformy) dopuszcza się komunikację za pomocą poczty elektronicznej, z 
wykorzystaniem adresu email:  z zastrzeżeniem, że oferta przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
może być złożona wyłącznie za pomocą Platformy. 4) Dokumenty elektroniczne, oferty, 
oświadczenia, o których mowa w art. 125 ust. 1 PZP, podmiotowe środki dowodowe, 
przedmiotowe środki dowodowe, oraz inne informacje, oświadczenia lub dokumenty, 
przekazywane w postępowaniu składane są przez Wykonawcę za pośrednictwem 
udostępnionego na Platformie Formularza do komunikacji jako załączniki. Sposób 
sporządzenia dokumentów elektronicznych, ofert, oświadczeń, o których mowa w art. 125 ust. 
1 PZP, podmiotowych środków dowodowych, przedmiotowych środków dowodowych, oraz 
innych informacji, oświadczeń lub dokumentów, przekazywanych w postępowaniu, musi być 
zgody z wymaganiami określonymi w wydanym na podstawie art. 70 PZP rozporządzeniu 
Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i 
przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz 
środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub 
konkursie oraz w Rozporządzeniu. 5) Wymagane zgodnie z niniejszą SWZ podmiotowe środki 
dowodowe, inne dokumenty lub oświadczenia, o których mowa w Rozporządzeniu, dotyczące 
Wykonawcy lub innych podmiotów, na których zdolnościach lub sytuacji polega wykonawca na 
zasadach określonych w art. 118 PZP oraz dotyczące podwykonawców, składane są w formie 
określonej w Rozporządzeniu. 6) W przypadku korespondencji przekazywanej z 
wykorzystaniem poczty elektronicznej każda ze stron na żądanie drugiej strony niezwłocznie 
potwierdza fakt otrzymania korespondencji przekazanej w formie poczty elektronicznej. 7) 
Korespondencję uważa się za złożoną w terminie, jeżeli jej treść dotarła do adresata przed 
upływem odpowiednich terminów. 8) Korespondencję uważa się za wniesioną z chwilą, gdy 
dotarła ona do Zamawiającego w taki sposób, że mógł się on zapoznać z jej treścią i 
potwierdzić jej przyjęcie. 9) Dla korespondencji Zamawiający podaje dni i godziny pracy: od 
poniedziałku do piątku (poza dniami ustawowo wolnymi od pracy) w godzinach od 7:30 do 15:
30. 10) Zamawiający preferuje by dokumenty elektroniczne były sporządzane w formacie 
danych: .pdf, .doc, .docx., .rtf. 11) Zamawiający informuje o występującym na Platformie 
limicie objętości plików lub spakowanych folderów do ilości 10 plików lub spakowanych 
folderów przy maksymalnej wielkości 150 MB. Pliki należy pakować zgodnie z instrukcją, o 
której mowa w ust. 1 pkt 2b powyżej. III. Zamawiający nie przewiduje udzielenia zamówień, o 
których mowa w art. art. 214 ust. 1 pkt 8 Pzp. IV. Zamawiający przewiduje ocenę ofert z 
uwzględnieniem art. 139 ustawy Pzp. V. Zamawiający nie wymaga zatrudnienia przez 
wykonawcę lub podwykonawcę na podstawie umowy o pracę. VI . Zamawiający żąda 
przedmiotowych środków dowodowych, tj. dokumentacji technicznej. VII. Zamawiający w 
postępowaniu stosuje postawy wykluczenia wskazane w art. 5k ust. 1 Rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 
(Dz. Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), które zakazuje udzielania zamówień publicznych na 
rzecz lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
pkt 5.2.4.1; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w 
imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w pkt 5a) lub w pkt 5.b), w tym 
podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % 
wartości zamówienia. Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 5k 
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rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 PZP. VIII. Na wezwanie Zamawiającego 
Wykonawca zobowiązany jest do złożenia podmiotowych środków dowodowych, o których 
mowa w §2 ust. 1 pkt 1)7) rozp. MRPiT z dnia 23.12.2020 w sprawie podmiotowych środków 
dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może żądać zamawiający.

2.1.4.  Üldine teave
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: 1) wykluczenia 
wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o 
sporcie. 2) wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko 
wiarygodności dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) i pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270- 277d Kodeksu 
karnego [przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-
307 Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego. 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego. 4) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835) Informacja z Krajowego 
Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem 
Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ Oświadczenie dotyczące przesłanek wykluczenia z art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego składane na podstawie art. 125 ust. 1 PZP.
Vara haldab likvideerija: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ
Äritegevus on peatatud: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
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miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i 
Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony 
nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu 
do rejestru lub ewidencji
Korruptsioon: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru 
Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Pettus: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 
1 lit h i pkt 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Maksejõuetus: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej 
złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy 
Pzp Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o 
niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie 
wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu JEDZ
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp 
Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia (JEDZ) o niepodleganiu 
wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności informacji zawartych w 
oświadczeniu JEDZ
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Dotyczy art. 
108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp Oświadczenie wykonawcy o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej Oświadczenie wstępne - Jednolity Europejski Dokument Zamówienia 
(JEDZ) o niepodleganiu wykluczeniu, spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w 
zakresie wskazanym przez Zamawiającego, Oświadczenie wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Dotyczy art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożenie
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Dotyczy art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp Informacja z 
Krajowego Rejestru Karnego, sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem
Kokkulepe võlausaldajatega: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji
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Pankrot: Dotyczy art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp Odpis lub informacja z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzony nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli 
odrębne przepisy nie wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej Odpadów
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest zakup ładowarki kołowej dla Stacji Przeładunkowej 
Odpadów, w zakresie, terminie i na warunkach określonych w załączniku nr 1 do SWZ.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34144710 Ratastega laadurid
Täiendavad hankevõimalused: 
Täiendavate hankevõimaluste kirjeldus: nie dotyczy

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Toruń
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 24 Nädalat

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Na potwierdzenie spełniania ww. warunku Wykonawca ubiegający 
się o zamówienie musi wykazać się dostawami minimum 3 ładowarek kołowych o wartości co 
najmniej 1 200 000 zł brutto każda, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: W kryterium oceniana będzie cena brutto oferty. Maksymalną liczbę punktów 
otrzyma wykonawca, który zaproponuje najniższą cenę, pozostali będą oceniani wg wzoru 
określonego w części VIII SWZ.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 80
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Kirjeldus: W kryterium oceniany będzie termin dostawy. Wykonawca otrzyma punkty 
odpowiednio do oferowanego terminu dostawy przedmiotu zamówienia, zgodnie z opisem 
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określonym w części VIII SWZ (opcja 1 - nie później niż do 16 tygodni od daty zawarcia 
umowy; opcja 2 - powyżej 16 tygodni, nie później niż do 20 tygodni od daty zawarcia umowy; 
opcja 3 - powyżej 20 tygodni, nie później niż do 24 tygodnie od daty zawarcia umowy).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Wadium: 20 000,00 PLN. Szczegółowy opis określono w części V 
SWZ.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 02/06/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
Lisateave: Otwarcie ofert następuje na Platformie poprzez kliknięcie przycisku „Odszyfruj 
oferty”. Wymagane jest użycie kwalifikowanego podpisu elektronicznego.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Terminy na wniesienie odwołania określone zostały w 
art. 515 PZP. Zasady postępowania po wniesieniu odwołania określają przepisy Rozdziału IX 
PZP. Szczegółowy opis o środkach ochrony prawnej przysługujących w toku postępowania o 
udzielenie zamówienia określono w części XI SWZ.

8. Organisatsioonid

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1298063
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8.1.
 
ORG-0001
Ametlik nimi: Międzygminny Kompleks Unieszkodliwiania Odpadów ProNatura Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 9532559741
Postiaadress: ul. Ernsta Petersona 22
Linn: Bydgoszcz
Sihtnumber: 85-862
Riik – jaotus (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień i Handlu
E-posti aadress: przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
Telefon: +48525065057
Internetiaadress: https://www.pronatura.bydgoszcz.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
Hankija profiil: https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587840
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse
: 

mailto:przetarg@pronatura.bydgoszcz.pl
https://www.pronatura.bydgoszcz.pl
https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
https://platformazakupowa.pl/pn/mkuo_pronatura
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/
https://www.gov.pl/web/uzp/
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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347760-2026
Muudatuse peamine põhjus
: 
Avaldaja vea parandamine
Kirjeldus
: 
Zamawiający dokonał zmian w sekcji LOT-0001 nr 5.1.12 na: -termin składania ofert na 02 
czerwca 2026 r., -data otwarcia na 02 czerwca 2026 r., -termin, do którego oferta musi 
pozostać ważna:60 Dni oraz w punkcie pierwszym w Informacjach dodatkowych zawartych w 
sekcji Procedura nr 2.1.2 na: -I. Termin związania ofertą wynosi 60 dni tj. do dnia 31 lipca 
2026 r.

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: cab0fa7b-a92b-43b4-985f-1c6d59e249ab  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 21/05/2026 10:44:40 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 352344-2026
ELT S väljaande number: 98/2026
Avaldamise kuupäev: 22/05/2026
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